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„Всем сердцем я 
хочу, чтобы про¬ 
летариат под¬ 
нялся и захватил 
свои права . Я не 
знаю, как иначе 
он может полу¬ 
чить их* 4 . I 
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«...Он был страстным ре¬ 
волюционером, коммуни¬ 
стом, понимавшим смысл 
событий, смысл великой 
борьбы, — сказала о нем 
Н.' К. Крупская.—Это по¬ 
нимание дало ему ту ост¬ 
роту зрения, без которой 
нельзя было бы написать 
такой книги». 
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Как же вырабатывалась эта острота зрения? Какой путь дол¬ 
жен был пройти появившийся в 1910 году в литературных 
кругах Нью-Йорка воспитанник аристократического колледжа, 
чтобы написать свою замечательную книгу! [ѳ] 
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В Нью-Йорке он качал познавать жизнь со всеми ее неспра¬ 
ведливостями... „Во время моих странствований по горо¬ 
ду,— будет он вспоминать позже,— Ш 













я не мог не наблюдать ужасы нищеты, жестокое не¬ 
равенство между богачами, у которых слишком мно¬ 
го автомобилей, и бедняками, которым нечего есть ". 

(Ш 
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В Нью-Йорке он принял 
решение: „Мы будем 
без конца атаковать 
старые системы, 
отжившую мораль, 
старые предрассудки, 
весь гнет изношенной 
мысли, которой нас 
обременили предки 4і . 

Ш 
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В Нью-Йорке он узнал о борь¬ 
бе рабочих Америки за свои 
права, познакомился с людь¬ 
ми, возглавлявшими эту борь¬ 
бу ••• Среди них был закален¬ 
ный в стачечных боях „Боль¬ 
шой Билл** —У. Хейвуд, со¬ 
циалист, один из руководите¬ 
лей крупнейшей профсоюз¬ 
ной организации „Индустри¬ 
альные рабочие мира**. 
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Среди них был У. Фостер, со¬ 
циалист, профсоюзный лидер. 
Впоследствии он стал видным 
деятелем Компартии США и 
международного рабочего дви¬ 
жения, но уже в те годы для 
Рида олицетворял классовую 
непримиримость американского 
пролетариата. 









эн, где бастовали 
гачечников, а быть 
—арест, первый в 
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Отныне писатель и журналист Джон Рид считает своим 
долгом рассказывать правду о жизни и борьбе пролетари¬ 
ата, бросать эту правду в лицо сильным мира сего. Отны¬ 
не он верен идеям социалистического учения. ОН 
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В 1913 году журналистская судьба привела 
его в Мексику, охваченную огнем крестьян¬ 
ской революции. Там ему предстояло прой¬ 
ти школу классовой борьбы, 





















увидеть, как сражаются за свою 
свободу революционные массы, 
подружиться с их легендарным 
вождем Панно Вилья; пройти с по¬ 
встанцами, не раз рискуя жизнью, 
их боевой путь, рассказать о них 
в серии вдохновенных очерков. 
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Ел тиу ірірогіагавш евгѵІсіо» Гое а ) 
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ВенпЬц, 


РАВРАСІОК і у\; ЛЙЯГТТТА 


Они присвоили„Хуану“ Риду звание бригадного генерала «за 
большие заслуги в нашем деле»... Да, их дело, дело восстав¬ 
шего народа, стало его делом, их война была его войной. 
Об этом Рид сказал в своей первой большой книге—«Восстав¬ 
шая Мексика». 


пн 














А в мире уже шла иная 
война —первая мировая. 
Много верст исходил по 
фронтовым дорогам Ев¬ 
ропы военный корреспон¬ 
дент Д. Рид, многое он 
увидел и понял, о многом 
рассказал в книге «Война 
в Восточной Европе». 






„Это не наша война!.. — восклицает Рид . — Если капитали¬ 
стическое государство ввергло мир в преступную войну, 
что еще может делать социалист, как не бороться с 
ним до конца ". [Щ 






Рядом с Джоном была 
Луиза Брайант, жена, кол¬ 
лега, единомышленник. 

В сентябре 1917-го Луиза 
и Джон—два американ¬ 
ских журналиста—приеха¬ 
ли в страну, из которой 
шли ошеломляющие и про¬ 
тиворечивые известия, в 
страну революции—Россию. 

01 




Он принял русскую 
революцию как свою, 
стал ее участником. 
К этому привела ло¬ 
гика всей его жизни. 
Ум и сердце он безо¬ 
говорочно отдал 
большевикам, быстро 
установив контакты 
со многими из них. 




С настойчивостью, 
присущей его кипу- 
ней натуре, изучает 
он язык своих новых 
, друзей, усердно за- 
% полняя листы блок¬ 
нота русскими бук- 
;; вами. 





РГДБ 

2015 


Военно-Революцион¬ 
ный Комитет дал ему 
возможность бывать 
всюду, вплоть до ма¬ 
стей действующей 
армии—«в целях осве¬ 
домления наших 
американских това- 
ри щей-интернацио¬ 
нал истов с событиями 
в России». И Рид 
ездит в воинские ча¬ 
сти, на заводы, ми¬ 
тинги, собрания... 















Жадно всматривается в калейдоскоп событий, спрашивает, 
слушает, записывает... Сохранилось около семисот страниц 
ридовских блокнотов тех дней. Через год с этих страниц 
сошли строки его главной книги. Щ 
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А поздним вечером 25 ок¬ 
тября ликующий Рид 
мчался с красногвардей¬ 
цами на грузовике, раз¬ 
брасывая в темноту улиц 
первые оттиски воззва¬ 
ния, написанного Лениным, 
первый документ побе¬ 
дившей революции. 


ШИ 






„Я проводил все время в Смольном . Попасть туда бы¬ 
ло уже нелегко. У внешних ворот стояла двойная 
цепь часовых, а перед главным входом тянулась длин¬ 
ная очередь людей, ждавших пропуска 44 . Щ] 
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Дано, сіе Г/уГу 

/С<у[рЛ*\. АсУбуі есч] 

срокомъ по . / 

на право свободнаго входа въ Смоль¬ 
ный Институтъ. 


и *«. 


Комендантъ 
Дѣлопроизводитель 




Не раз предъявлял свой пропуск для входа в Смольный и 
Джон Рид. Этот пропуск выдали ему как верному другу, как 
товарищу по борьбе. 

[ 27 ] 



Он покидал Россию в 
начале 1918 года.-,,# * 
обещаю вам, что рас¬ 
скажу американско¬ 
му пролетариату обо 
всем, что происхо¬ 
дит в революционной 
России 44 , — сказал он, 
выступая перед отъез¬ 
дом на III Всероссий¬ 
ском съезде Советов. В 
Америке он напишет 
книгу, которую назовет 
«10 дней, которые по¬ 
трясли мир». 
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Первый экземпляр книги 
он преподнес Л. Мартен¬ 
су, полномочному предста¬ 
вителю РСФСР в США— 
„представителю стра¬ 
ны моего сердца ". Флойд 
Делл, один из первых ре¬ 
цензентов, писал, что кни¬ 
га помогает лучше пред¬ 
ставить себе „эпоху, кото¬ 
рую по справедливости гря¬ 
дущие историки назовут по 
имени ее величайшего по¬ 
литического деятеля—эпо¬ 
хой Ленина.** 
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«Эту книгу я желал бы 
видеть распространенной 
в миллионах экземпляров 
и переведенной на все 
языки, так как она дает 
правдивое и необыкновен¬ 
но живо написанное изло¬ 
жение событий, столь важ¬ 
ных для понимания того, 
что такое пролетарская 
революция, что такое дик¬ 
татура пролетариата». 



В. И. Ленин. 




В книге—суровое дыхание дней, которые потрясли мир. 

„При каждом кризисе в ходе революции отряды Красной 
Гвардии появлялись на улицах, по-военному не обучен¬ 


ные и не организованные, но полные революционного 


энтузиазма ". 

















В книге—обстановка кануна Октября... 

„В казармах, на заводах, на углах улиц — всюду ора¬ 
торствовали бесчисленные солдаты, требуя немед¬ 
ленного мира, заявляя, что, если правительство 
не сделает энергичных шагов, чтобы добиться ми¬ 
ра, армия оставит окопы и разойдется по домам ". 








Этапы борьбы, накал последних, решающих дней перед 
штурмом... „Броневики держали в руках ключ к поло- 
жению: за кого были броневики, тот мог распоря¬ 
жаться всем городом". _ 
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Заботы и трудности первых дней после победы... 



пра~ 


' Иад ° было создать^ "по¬ 
витель?' • де ржать 

нас,воеистоР # КоЛіи . 

победить ЛУ дерЖа ть- 

тет сйа ^“*Ів, подго- 

ся Пр0 ""я к бою с Керен- 
т °вищь тр овать про- 




И через всю книгу проходит образ великого вождя револю¬ 
ции... „От его слов веяло спокойствием и силой, глубоко 
проникавшими в людские души. Было совершенно ясно, 
почему народ всегда верил тому, что говорит Ленин ". 












Это первый литературный портрет Ленина, сделанный 
участником революции... 


Необьмноьен»** н ^'^г^аря 

""пждь "склипителько , 

К ОѢ бы 'ПО ««I бЬ „ ’ ени ям. >" М ‘Р 
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А для Рида он был еще и другом, учителем, советчиком... 
Образ Ленина, его труды, его идеи вдохновляли Рида в те 


месяцы, когда он работал над книгой. 
















То были месяцы упорных классовых боев в США: ми* 
тинги, демонстрации, выступления в защиту Советской 
России. Одним из смелых шагов Рида явилась публи¬ 
кация знаменитого ленинского «Письма к американским 
рабочим [зѳ] 


У- І&уи 


иг 

Виг' 





Ни аресты, ни судебные процессы, ни штрафы не ис¬ 
пугали его... ,,Я считаю, что Советское прави¬ 
тельство в России совершает великое дело ! 44 — 

убежденно звучал его голос на допросе в сенатской 
комиссии, пытавшейся очернить русскую революцию. 
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„Я не только считаю 
большевизм приемле¬ 
мым для США, но и 
высказываюсь за него 
целиком и полностью",— 
пишет он. Верный идеям 
ленинской правды, он на¬ 
ходился на переднем крае 
борьбы за создание пар¬ 
тии американского проле¬ 
тариата. Вся его энергия, 
весь революционный пыл 
потребовались в те дни 
Джону Риду, ставшему од¬ 
ним из ее основателей. 


















2 ш Анкета для выезда из 
Финляндии, заполненная 
заключенным №42... Пы¬ 
таясь нелегально про¬ 
браться на родину, «раз¬ 
любленную и любимую», 



\2 



Рид попал в лапы фин¬ 
ской полиции. Лишь вме¬ 
шательство Ленина по¬ 
могло ему вырваться из 
камеры-одиночки после 
трех месяцев заключения. 
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Рядом с ним—друзья и соратники, лучшие сыны и дочери на¬ 
родов 40 стран: Клара Цеткин (Германия) и Бела Кун (Венг¬ 
рия), Марсель Кашен (Франция) и Уильям Галлахер (Велико¬ 
британия). Рядом был великий Ленин. [ 45 ] 
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Ленин! Человек, к которо¬ 
му Рид привык обращаться 
за советом. 

„ Товарищ Ленин, считае¬ 
те ли Вы нужным, что¬ 
бы я сказал что-нибудь 
о неграх в Америке?.. 4 ' 


«Да. Абсолютно необходи¬ 
мо. Я записываю Вас в 
число выступающих». 




Будни конгресса... Рид был членом комиссий по нацио¬ 
нальному и колониальному вопросу, по профессиональ¬ 


ному движению, по редактированию переводов резолю¬ 
ций. Конгресс избрал его в состав Исполкома Коминтерна. 
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А в один из немногих свободных часов—футбольный матч 
между советскими и иностранными делегатами. Забыв о не¬ 
домогании, которое он уже давно ощущал, Рид с юношеским 
задором сражался на поле, а потом победители и побеж¬ 
денные вместе сфотографировались на память. [49] 






Баку. I съезд народов Востока. Джон Рид, член делегации 
конгресса, в пламенной речи разоблачил американский ко¬ 
лониализм. „Есть только один путь к свободе, — при¬ 
зывал он делегатов,— объединяйте свои силы с русскими 
рабочими и крестьянами, сбросившими иго капитала ". 
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Митинг в Ростове, 
один из последних 
для Рида. Он слу¬ 
шает Б. Куна, кото¬ 
рый тоже входил в 
состав делегации. На 
обратном пути в 
Москву были не толь¬ 
ко митинги, но и 
перестрелки с банда¬ 
ми. В дороге Рида 
подстерегал тиф. 

[Щ 






24 октября Москва провожала 
в последний путь товарища 
Джона Рида, борца междуна¬ 
родной коммунистической ре¬ 
волюции и вождя пролетар¬ 
ской Америки. Он ушел из 
жизни в неполные 33 года... 



Таким запечатлел его 
незадолго до кончины 
художник И. Бродский. 


из 








Прошли годы... Всему миру известна^ 
книга Рида, которую Ильич хотел ви¬ 
деть переведенной на все языки. По 
всему миру распространились идеи, 
за которые боролся Рид. 
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О чем думают люди у его могилы? ««Что ж, дело стоило 
того, Джек! Разве битва под Сталинградом не явилась 
величайшим апофеозом жизни всех тех, кто погребен 
у Кремлевской стены?»—сказал английский писатель 
Д. Олдридж. 
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Дело стоило того... Не о том ли говорили советские люди и 
зарубежные гости, отмечавшие 75-летие со дня рождения Ри¬ 
да? Не та ли мысль была в выступлении американского ком¬ 
муниста Генри Уинстона? 

Дело стоило того, Джек... 




С живыми он вновь говорит 
Поэт революции Рид. 

Навек с Революцией слит 
Певец Революции Рид. 
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